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Surat ni
YOHANES

MenKopinduanna

Tabea'
1-3

1Yaku' penatua.
Bona Sina men ia rurukimo Alaata'ala ka'

anakna men kolingu'ku, men parasaya na pi-
siso' men kana'. Taasi' tongko' i yaku' a men
molingu'kon i kuu, kasee giigii' mian men ming-
inti'i pisiso' men kana' uga' molingu'kon i kuu.
2Kita minginti'i molingu' gause pisiso' men kana'
isiannanoanta ka' sinampang isian tii kita pataka
manau'. 3 Sulano kaporean, lino-linoan, ka' ko-
ratongan men ringkat na Alaata'ala Tama na su-
rugaa ka' i Yesus Kristus, Anak-Na, surionmuu na
tutuo'muu. Sulano giigii' iya'a salanionta' tia noa
menmaloos ka' noamenmolingu'.

Sinampangmongololo' pisiso' ni Kristus
4-11

4 Yaku' nobeles tuu' nongorongor wawauna
toropii anakmuu men mongololo' pisiso' men
kana' koi men ia potuunkon Tama na suruuga na
ko'onta. 5 Koini'i pa'ase'onku tuu' na ko'omuu,
Sina, kada' i kita giigii' pookolingu'kon. Men yaku'
pa'ase' kani'i taasi'po potuun men u'uru kasee
potuun men nirookonmo na ko'onta' mbaripi-
anpo tempo i kita noparasaya. 6 Pookolingu'kon
aratina mase tio tumuo' koi potuunna Alaata'ala.
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Ka' potuun men kuu rongormo mbaripianpo koi
kani'imari: kuu tio molingu'kon simbaya'muu.

7Biai' a mian borek men no'umuar na ko'omuu
mae' na longkop tano' balaki'. Raaya'amo a
mian men sian parasaya se' i Yesus Kristus taka
na tano' balaki' koikoi se' mian. Mian men
koiya'a a men borek ka' mangka'idek i Kris-
tus. 8 Maka'amat dako' penta' a upa men kai
pari-parimo bo ko'omuu. Pari-pari kada' i kuu
mandapot giigii' tambomuu men bo rookononna
Alaata'ala.

9 Mian men sian montontoni pisiso' ni Kristus
kasee lumias na upa men ia pisiso'kon i Kris-
tus, mian men koiya'a sian poowawa pore tia
Alaata'ala. Mian men sinampang montontoni pi-
siso' ni Kristus daa poowawa pore tia Alaata'ala
Tama na surugaa maupo Anak. 10 Mbaka' kalu
isianmian takamambantilkonna ko'omuupisiso'
men sian ia pisiso'kon i Kristus, alia mangalaboti
mian iya'a na laiganmuu kabaipo momorobui.
11Gausemianmenmomorobuimianmenkoiya'a,
ia uga' tonsoopmianmenmingilimang ba'idek.

Taa' men kakabusanna
12-13

12 Biai' tuu' a men tio bantilkononku na
ko'omuu, kasee surionku sian pore kalu tongko'
na surat. Yaku' mingkira' kada' sida poowewer tii
kuu kada' noanta sida beles tuu'.

13 Anakna utusmuu wiwine men ia ruruki
Alaata'ala moki tundunkon salamna bo ko'omuu.
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Kitapmolinasmen ringkat na alaata'ala:
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